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Centro Cultural Montehermoso Kulturunea.  
Ur Biltegia / Depósito de Aguas 

100 m

12 euro,  Sarrera salmenta irailaren 15etik aurrera, 
ohiko kanaletan / venta de entradas  a partir del 15 de 

septiembre, por los canales habituales (17:30)

Plató
Sleepwalk Collective, Parasite Kolektiboa, Proyecto Larrua, Tripak

irailak 30 septiembre, 19:30
urriak, 1-2-3-6-7-8-9 de octubre, 19:30

Plató pieza eszeniko, ludiko eta murgiltzaile berri bat da, pu­
blikoa Platonen kobazulo alegorikoaren sakonenera gertura­
tzen duena, espetxe zaharra bihurtuz espektakulu eta harridu­
ra, errebelazio eta mirarizko mikro-mundu batean.

Gasteizen egoitza duten lau konpainien arteko lankidetza be­
reziaren ondorioz sortu da pieza, eta galdera serioak (eta ez 
horren serioak) proposatzen ditu gure errealitatearen izaeraz, 
baita errealitate berri bat irudikatzeko eta sortzeko gure gaita­
sun kolektiboaz ere.

Pieza sortu dute Sleepwalk Collective, Parasite Kolektiboa, 
Proyecto Larrua eta Tripak, eta prozesuan lagundu dute Eusko 
Jaurlaritzako Kultura eta Hizkuntza Politika Sailak, Gasteizko 
Udala/Principal Antzokiak, Garaion Sorginguneak, eta Baratza 
Aretoak.

Plató es una nueva pieza escénica, lúdica e inmersiva, que 
acerca al público a lo más profundo de la caverna alegórica de 
Platón, convirtiendo su antigua prisión en un micro-mundo de 
espectáculo y maravilla, revelación y milagro. 

Surgiendo de una singular colaboración entre cuatro compa­
ñías con sede en Vitoria-Gasteiz, la pieza plantea preguntas 
serias (y no tan serias) acerca de la naturaleza de nuestra rea­
lidad, y de nuestra capacidad colectiva para imaginar y crear 
una nueva.

Una creación de  Sleepwalk Collective, Parasite Kolektiboa, 
Proyecto Larrua y Tripak con el apoyo del Departamento de 
Cultura y Política Lingüística de Gobierno Vasco, Ayuntamien­
to de Vitoria-Gasteiz / Teatro Principal, Garaion Sorgingunea 
y Sala Baratza. 

Zuzendaria /dirección: Unai López de Armentia

Antzerkigintza / Dramaturgia: iara Solano,  Hannah Frances 
Whelan

Koreografia eta mugimendua / coreografía y movimiento: 
Aritz López,  Helena Wilhelmsson

Antzezleak / /intérpretes: Marina Suárez, iara Solano, Hannah 
Frances Whelan, Aritz López, Helena Wilhelmsson, Unai López 
de Armentia, Samuel Metcalfe, Danel Ibisate

JAIALDIARI HASIERA EMATEKO IKUSKIZUNA / ESPECTÁCULO INAUGURAL FESTIVAL 
Erabateko estreinaldia / Estreno absoluto

Centro Cultural Montehermoso Kulturunea / Ur Biltegia/Depósito de Aguas

CENTRO CULTURAL MONTEHERMOSO KULTURUNEA
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TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA

Egilea eta zuzendaria / Escrita y dirigida por: Alexis Michalik

Antzezleak / Intérpretes: Félix Gómez, Loreto Mauleón, Aura 
Garrido y Silma López (alternantzian / en alternancia). 

Almudena Cid

Alba Bersabé, Berta Sánchez, Teresa Cordero,  Alicia 
Chojnowski, (alternantzian / en alternancia). 

Teatro Principal Antzokia

Antzerki abonamendua / Abono teatro

24/18/12 euro

Una historia de amor
(egilea eta zuzendaria / escrita y dirigida por: Alexis Michalik) 

Producciones Teatrales Contemporáneas

urriak 10 octubre, 19:30

Producciones Teatrales Contemporáneas taldeak Espainian 
lehen aldiz Alexis Michalik aurkeztuko du bere lan berriarekin: 
Una historia de amor.

Bere lau lan aldi berean antzezten ari dira Parisen, urte askoan 
sarrerak agortu ondoren. Horixe gertatu zaio Alexis Michaliki, 
Frantziako antzerkigintzako prodijioari. Una historia de Amor 
(Une histoire d’amour) da bere azken sormen-lana eta, horre­
kin, lehen aldiz, bere ikuskizun bat zuzendu eta estreinatuko 
du Espainiako estatuan.

Bere funtzioa “intimitateaz da, ez nitaz”, adierazi du. “Idazle 
batek, zerbait idazten duen unetik, lan zintzo bat idazten duen 
unetik, beti idazten du bere minen eta akatsen inguruan”. An­
tzezlanak Katiaren eta Justineren arteko amodioa lantzen du. 
Intseminazio artifizialaren bidez sortutako alaba jaio eta handik 
egun batzuetara, Justine desagertu egin da.

Producciones Teatrales Contemporáneas presenta por prime­
ra vez en España a Alexis Michalik con su nueva creación, Una 
historia de amor.

Imagínese que cuatro de sus obras se representan en París al 
mismo tiempo, después de haber agotado las entradas duran­
te años. Es el caso de Alexis Michalik, un prodigio del teatro 
francés cuya última creación es Una historia de Amor y con 
la que, por primera vez,  dirigirá y estrenará un espectáculo 
suyo en España. 

Su función “trata de la intimidad, no de mí”, dice. “Un escri­
tor, desde el momento en que escribe algo, una obra sincera, 
siempre acaba escribiendo sobre sus defectos, sus dolores”. 
La historia trata del amor de Katia y Justine. Esta última, desa­
parece unos días después del nacimiento de su hija, concebi­
da por inseminación artificial. 

JAIALDIARI HASIERA EMATEKO IKUSKIZUNA / ESPECTÁCULO INAUGURAL FESTIVAL 
Erabateko estreinaldia / Estreno absoluto
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TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA

Shock 2 (La Tormenta y la Guerra)

Centro Dramático Nacional / Check Inn Producciones

urriak 13 octubre, 19:30

“Shock 2 Shock 1 (El Cóndor y el Puma) lana amaitu zen unean 
hasten da. Istorioa Milton Friedman-en doktrina monetarista­
ren eta haren Chicago Boys (Chicagoko unibertsitatea) goren 
unearekin hasten da eta XX. mendearen 2. erdialdean zehar 
aurrera egiten du Shock ekonomikoaren eta militarraren lehen 
esperimentuak Pinochetek Txilen emandako estatu-kolpea 
eta Latinoamerikako toki askotan izandako Kondor operazioa 
dira. Horrek guztiak ekonomia neoliberalak giza baliabideen 
urraketa eta indarkeria bidez ezarritako erregimen diktatoria­
lak bateratu zituen.

Antzerkia emozioa, erritmoa eta harmonia da, eta horixe da 
geure buruari galderak egiteko eta begiratzeko gure proposa­
mena. Kazetaritza kritika, dokumentua, gogoeta, begiratzeko 
beste modu bat eta ispilua da, antzerkia bezalaxe. Bien arteko 
nahasketa da Shock. Fukuyamak “Historiaren amaiera” deitu 
zion haren oinarri izan ziren mugarri historikoak islatzen saia­
tuko gara”. Andrés Lima.

“Shock 2 empieza donde acabó Shock 1 (El Cóndor y el Puma), 
que se inicia con el auge de la doctrina monetarista de Milton 
Friedman y sus Chicago Boys (Universidad de Chicago), y que 
continúa avanzando a través de la 2ª mitad del siglo XX. Los 
primeros experimentos del shock económico y militar son el 
golpe de estado de Pinochet en Chile seguido de la Opera­
ción Cóndor en gran parte de América Latina, maridando eco­
nomías neoliberales con regímenes dictatoriales impuestos 
por la violencia y la violación de los derechos humanos.

El teatro es emoción, es ritmo, es armonía y esa es nuestra 
propuesta, nuestra manera de mirar, de hacernos preguntas. 
El periodismo es crítica, es documento, es reflexión, es otra 
forma de mirar, es también un espejo como lo es el teatro. La 
mezcla de los dos es Shock. Intentaremos reflejar los hitos 
históricos que han marcado este “Final de la Historia” como lo 
llamó Fukuyama”.  Andrés Lima

Testua / Texto: Albert Boronat, Juan Cavestany,  Andrés Lima,  Juan 
Mayorga, Benetako gertaeretan oinarritua eta Olga Rodríguez eta Alba 
Sotorraren testuetan / Basado en hechos reales y textos de Olga Rodríguez y 
Alba Sotorra

Zuzendaritza / Dirección: Andrés Lima

Antzerkigintza / Dramaturgia: Albert Boronat, Andrés Lima

Antzezleak / Intérpretes: Antonio Durán “Morris”, Alba Flores, Natalia 
Hernández, María Morales, Paco Ochoa, Guillermo Toledo, Juan Vinuesa

Teatro Principal Antzokia

Antzerki abonamendua / Abono teatro

150 m

24/18/12 euro
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TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA

Teatro Principal Antzokia

Antzerki abonamendua / Abono teatro

80 m

24/18/12 euro

Renacimiento
La tristura

urriak 16 octubre, 19:30

Renacimiento lanak gure demokraziako une ikonikoak ditu 
oinarrian; hau da, 50 urte baino gutxiagoko aldia. Paisaia ho­
nek, batzuetan modu leunean eta beste batzuetan grafikoan, 
gure historiako azken urteak berregiten ditu. Baina ez berriro 
epaitzeko; baizik eta beste toki batetik behatzeko eta, agian, 
gure historia demokratikoaren haurtzaroan bakarrik gaudela 
jabetzeko.

Antzokia da gizarteak bere buruari, bere zauriei eta bere ilun­
tasunei aurre egiten dion tokia. Eta, aldi berean, ospakizune­
rako gunea ere bada, oraindik giza topaketa, erreala eta be­
netakoa, posible den eta munduan bakarrik ez zaudela sentitu 
ahal izateko oasi bitxia. Beti sentitu izan dugu dualtasun horren 
deia. Horregatik, Espainiako eskuin muturrak berreskuratutako 
«Errekonkista» kontzeptuaren aurrean, hemen «Berpizkundea» 
kontzeptua ekarri dugu. Modu xaloan eta naifean, bihar berriro 
esnatu nahiko dugula gogorarazten digu.

Renacimiento se dibuja a partir de momentos icónicos de 
nuestra democracia, un periodo de menos de 50 años. Este 
paisaje reconstruye, a veces sutil y a veces gráficamente, los 
últimos años de nuestra historia. No para juzgarla de nuevo, 
sino para observarla desde otro lugar y tal vez darnos cuenta 
de que estamos simplemente en la infancia de nuestra historia 
democrática.
El teatro es el lugar en el que la sociedad se enfrenta a sí mis­
ma, a sus propias heridas y oscuridades. Y, al mismo tiempo, 
es un espacio de celebración, un extraño oasis donde todavía 
es posible el encuentro humano, real y tangible, donde sentir 
que no estás solo en el mundo. Siempre nos hemos sentido 
apelados por esta dualidad. Por eso, frente al recuperado 
concepto de «Reconquista» por la extrema derecha españo­
la, traemos aquí el de «Renacimiento», que, de una manera 
inocente e incluso naíf, nos recuerda que seguramente nos 
querremos volver a despertar mañana.

Solasaldia antzezpena bukatutakoan 
Tertulia tras la representación 

Gonbidapenak irailaren 28tik aurrera / Invitaciones a partir del  
28  de septiembre 

Sorkuntza / Creación: La Tristura

Antzezleak / Intérpretes: Roberto Baldinelli, Alván Prado, 
Mundo Prieto, Emilio Rivas, Marcos Úbeda

Ekoizpena / Producción: Teatros del Canal, Thèâtre de Liège, 
Noorderzon / Grand Theatre Groningen, Ayuntamiento de 
Madrid, & La tristura

© Mario Zamora
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TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA

Teatro Principal Antzokia

Antzerki abonamendua / Abono teatro

100 m aprox.

18/12/6 euro

Antígona
El Desván Producciones – Teatro Español

urriak 22 octubre, 19:30

“Tebaseko emakume batek Cronteri, erregeari, jendaurrean 
eta zuzenean hitz egiteko aukera du. Gizon adimentsua eta 
harroputza denez, emakumeak probokazio zehatza lortu nahi 
izan du; egoa eta diskurtsoa astinduko dituena. Bere helburua 
duela gutxi Antigonari bere anaiaren hilotza lurperatu izana­
gatik ezarri dioten heriotza-zigorraren inguruko eztabaida pu­
blikoa bultzatzea da.

Antzerki-lana eztabaida politiko basati bihurtuko da. Fabula 
moduan jarduera sinbolikoen inguruko gogoeta behin eta be­
rriro egitea dago egituraren oinarrian. David Gaitán

Meridako Antzerki Klasikoko Jaialdian estreinatu zuten eta 
Antigona emozioak eta boterearen aurrean herriak duen rola 
lantzen dituen tragedia klasikoa da. David Gaitánen ardura­
pean eskainitako dramaturgia garaikidea. Gainera, edukiak 
gaurkotasun osoa du oraindik ere.

“Una ciudadana de Tebas tiene la oportunidad de hablarle 
pública y directamente a Creonte, el rey. Él es un hombre 
inteligente y vanidoso, por lo que ella busca la provocación 
exacta, esa que cimbre tanto el ego como el discurso. Su ob­
jetivo, un debate público sobre la sentencia de muerte que 
recientemente impuso a Antígona por enterrar el cadáver de 
su hermano.

La obra de teatro termina por ser un debate político salvaje. La 
estructura se sostiene por la insistencia en reflexionar sobre 
los actos simbólicos de manera fabular”. David Gaitán

Estrenada en el Festival de Teatro Clásico de Mérida, Antígona 
es una tragedia clásica que apela a las emociones, al papel 
del pueblo ante el poder. Una obra con una dramaturgia con­
temporánea a cargo de David Gaitán, cuyo contenido sigue 
estando de máxima actualidad.

Zuzendaritza eta antzerkigintza / Dirección y dramaturgia 
David Gaitán (Mexiko /México) 

Antzezleak / Intérpretes: Irene Arcos, Fernando Cayo, Clara 
Sanchis, Elías González, Isabel Moreno, Jorge Mayor 

Jatorrizko musika / Música original: Álvaro Rodríguez 
Barroso 

Koprodukzioa / Coproducción: El Desván Producciones – 
Teatro Español 
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TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA

Teatro Principal Antzokia

Euskarazko antzerki abonamendua / Abono teatro en 
euskera

75

15 euro

Atzerrian lurra garratz (euskaraz)

Huts teatroa - Artedrama

urriak 27 octubre, 19:30

Aurora Mora bere instalazio artistikoari azken ikutuak ematen 
ari da, bere bizitza betirako aldatuko duen deia jasotzen due­
nean.

Ekintza gau batean gertatzen da. Auroraren gelan. Aurora Ta­
bakaleran aurkeztu behar duen performanzea entsaiatzen ari 
da. Bapatean dei bat jasotzen du. Ahizpa da, Kolonbiatik: Ama, 
ustekabean hil da. Goizean, Bogotara itzultzeko hegaldia hartu 
behar du.

Hortik aurrera, ikuslea, Auroraren doluaren barne bidaian 
murgilduko da. Doluak berarekin dakar: amorrua, maitasuna, 
oihua, mina, negarra, sexua, frustrazioa, barrea…

Minak dakarren dantza horretan pertsonai ezberdinek habita­
tuko dute bere gela. Kepa, bere mutil laguna; Eusebio, ama, 
ahizpa, amona… Errealitatearen eta ametsen munduak nahas­
tuko dira, erritual magikoan.

Aurora Mora está dando los últimos toques a su instalación 
artística cuando recibe una llamada que cambiará su vida para 
siempre. La acción transcurre en una noche  en la que  Aurora 
está ensayando la “performance” que tiene que representar 
en Tabakalera. De repente recibe una llamada. Es su hermana, 
de Colombia: su madre ha muerto inesperadamente. Por la 
mañana deberá tomar el vuelo de regreso a Bogotá.

A partir de ese momento el público se sumergirá en el viaje in­
terior del duelo de Aurora. El duelo le acompaña: rabia, amor, 
grito, dolor, llanto, sexo, frustración, risa.

En ese baile que supone el dolor, diferentes personajes ha­
bitarán su habitación. Kepa, su novio; Eusebio, su madre, su 
hermana, su abuela. Dos mundos, el de la realidad y el de los 
sueños, se mezclarán en un ritual mágico.

Zuzendaritza / Dirección: Amancay Gaztañaga

Antzezleak / Intérpretes: Ander Lipus , Laura Penagos



13

TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA

Teatro Principal Antzokia

Antzerki abonamendua / Abono teatro

150 m

24/18/12 euro

El hombre almohada 

Martin McDonagh

Producciones Teatrales Contemporáneas

urriak 29 octubre, 19:30

“Bere aparteko emanaldi askotan bezala, Martin McDonagh 
dramaturgo ingelesak El hombre almohada lanean, agian bere 
maisulana izango denean, entzuteko errazak ez diren gaiak 
ditu hizpide eta ikusteko errazak ez diren egoerak erakusten 
dizkigu. McDonaghentzat, mundua gure aurkakoa da eta gau­
za gutxik laguntzen digu izugarrikeriatik ihes egiten.

Baina horietako bat da, zalantzarik gabe, artea eta, zehatzago, 
literatura. Hori da Martin McDonaghen eta Katurianen (emanal­
di zoragarri honen protagonista den ipuinen idazlaria) kasua; 
azken horrek gaur egun artista askok aurre egin behar izaten 
dion dilema izango du aurrean: zenbateraino da sortzailea 
ikusleek bere obren inguruan izaten duten pertzepzioaren ar­
duradun? David Serrano

“Como en muchas de sus extraordinarias funciones, el dra­
maturgo inglés Martin McDonagh nos habla en El hombre al­
mohada, la que quizá sea su obra maestra, de cosas que no 
son fáciles de escuchar y nos muestra situaciones que no son 
fáciles de contemplar. El mundo para McDonagh es un lugar 
hostil en el que pocas cosas nos ayudan a escapar del horror.

Una de ellas es, sin duda, el arte y, más concretamente, la 
literatura. Lo es para Martin McDonagh y lo es para Katurian, la 
escritora de cuentos protagonista de esta maravillosa función, 
quien se encontrará frente a un dilema con el que muchos ar­
tistas se enfrentan hoy en día: ¿hasta qué punto es un creador 
responsable de la percepción que tienen los espectadores de 
sus obras?”  David Serrano

Egokitzapena eta zuzendaritza / Adaptación y Dirección: 
David Serrano

Antzezleak / Intérpretes: Belen Cuesta, Ricardo Gómez, Juan 
Codina, Manuela Paso
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TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA

Teatro Principal Antzokia

Dantza abonamendua / Abono danza

70 m

21/15 euro

Les nuits Barbares
Cie. Hervé Koubi: (Frantzia / Francia)

azaroak 4 noviembre, 19:30

“Nire barrenean ederren sentitzen dudan hartara bideratu nahi 
izan dut begirada: denboran zehar izan den kultura eta erlijioen 
arteko nahasketara, gaur egun gure geografia konpartitua den 
horren oinarriak osatzeko aukera eman baitigu. Historiari ere 
heldu nahi diot, begiak ireki eta askatasunerantz lerratu, aldi 
berean gogoratuz “amazigh” hitza ere erabiltzen dela barbaro 
esateko, eta hitz horrek “gizon aske” esan nahi duela. Eta hel­
du nahi diot, baita ere, edertasunari, gerren gainetik batasunaz 
mintzo zaigun edertasunari, bere historiaren bitartez gizakia 
ereserkitzat hartu eta ondratu duen edertasunari. Mediterra­
neoari begiratu nahi diot, zeinak hainbeste argi baitu, non se­
kretu galdu baten antzera itsutzen baitu”. Hervé Koubi 

Nazioarteko kritikak “koreografia liluragarria” gisara gorai­
patua, Les Nuits Barbares ou les premiers matins du monde 
aurkezten digu Hervé Koubi jatorri aljeriarreko koreografo 
frantsesak, hots, bidaia oniriko bat, herri barbaro ahaztuen 
omenaldi baten bitartez.

“He querido llevar mi mirada hacia aquello que siento que es 
lo más bello: la mezcla de culturas y religiones a través de los 
tiempos, que permite dibujar las bases de la geografía común 
sobre la cual estamos hoy asentados. También quiero agarrar­
me a la historia, abrir los ojos y deslizarme hacia la libertad, 
recordando, al mismo tiempo, que la palabra bárbaro también 
se dice “amazigh”, que significa “el hombre libre”. Y quiero 
agarrarme a la belleza, esa que, por encima de las guerras, 
habla de unidad, y que, a través de su historia, honra al hom­
bre como himno. Quiero mirar al Mediterráneo, que contiene 
tanta luminosidad que ciega como un secreto extraviado”  
Hervé Koubi

Elogiada por la crítica internacional como “una coreografía 
deslumbrante” (La Montagne), con Les Nuits Barbares ou les 
premiers matins du monde, el coreógrafo francés de raíces 
argelinas Hervé Koubi nos invita a un viaje onírico a través de 
un homenaje a los pueblos bárbaros olvidados. 

Koreografia / Coreografía: Hervé Koubi

Koreografia-laguntzaileak / Ayudantes de coreografía:  
Fayçal Hamlat ,  Guillaume Gabriel

Dantzariak / Bailarinas/es: Houssni Mijem, Mourad Messaoud, 
Bendehiba Maamar, Ismail Oubbajaddi, Abdelghani Ferradji, 
Adil Bousbara, Nadjib Meherhera, Zakaria Ghezal, Mohammed 
Elhilali, Oualid Guennoun,  El Houssaini Zahid.

Ordezko dantzariak: Chaker Ferradji, Tomi Cinej, Vladimir 
Gruev, Pasquale Fortunato

© Gyorgy Jokuti
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TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA

Teatro Principal Antzokia

Antzerki abonamendua / Abono teatro

75 m

18/12/6 euro

Los que hablan
Malena Alterio – Luis Bermejo

azaroak 6 noviembre, 19:30

“Hitzak bere osotasuna eta ekintza galdu dituen garaian gau­
de eta orainaldiaren ezaugarri den arduragabekeriatik abiatu­
ta, erretako liburuz betetako basakeria edo akelarre honi egin 
behar diogu aurre zinismoa, oportunismoa eta beste edozein 
amarru oinarri ditugula, zoritxarreko zibilizazioaren gozamene­
rako entretenimendu gehiago sartzeko. Baina beti ezezaguna 
den horretarantz egindako keinu ezezagun baten bidez, ga­
raiz kanpoko ausardiarekin, hitzaren zati jainkotiarrari ez sines­
tera behartutako gure bizimoduetan berriro jaiotzeko baimena 
ematen diogu.

Los que hablan lanaren asmoa da agertokiko jatorrizko pertso­
naiaren esperientzia, lehen hiztunaren esperientzia animalia, 
berriro topatzea aztarna guztiak ezabatu ostean. Moldea, ma­
nikia. Ikuslearen aurrean kultura aurreko izakiak, beti hausko­
rrak, orekarien sokan daudenak, aurkeztea, norbait izatea lortu 
aurretik. Gizakia esekita, dardartia, erakustea”. Pablo Rosal

“En una época en la que la palabra sencillamente ha perdido 
su integridad y su acción podríamos plantearnos, con la suma 
irresponsabilidad de que es bandera nuestro utilizado pre­
sente, participar de esta barbarie, de este aquelarre, de esta, 
como aquella, quema de libros, y bien cargados de cinismo, 
oportunismo y cualquier otro ardid, perpetrar más entreteni­
miento para el gozo de la desventurada civilización. Pero en 
un gesto ignoto, siempre hacia lo desconocido, nos propo­
nemos con una audacia extemporánea permitir que lo divino 
de la palabra renazca en nuestras vidas forzadas a no creer. 

Los que hablan pretende reencontrar, borradas todas las pis­
tas, la experiencia del personaje originario del escenario, la 
experiencia animal del primer hablante. El molde, el maniquí. 
Presentar ante el espectador seres pre-culturales, siempre frá­
giles, en la cuerda floja, nunca acabados, antes de conseguir 
ser alguien. Mostrar al ser humano suspendido, tembloroso”.   
Pablo Rosal 

Testua eta zuzendaritza / Texto y dirección: Pablo Rosal 

Antzezleak / Intérpretes: Malena Alterio, Luis Bermejo 

Ekoizpena /  Producción: Teatro del  Barrio 
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TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA

Teatro Principal Antzokia

Euskarazko antzerki abonamendua / Abono teatro en 
euskera

80 m

15 euro

Altsasu (euskaraz)

La Dramática Errante

azaroak 11 noviembre, 19:30

2016ko urriaren 15eko goizaldean, Altsasuko (Nafarroa) Koxka 
tabernako atean, herriko bizilagun batzuk, bi guardia zibil eta 
haien bikotekideak protagonista izan ziren liskarra gertatu zen. 
Liskarraren ondorioak hauek izan ziren: bi atxilotu eta hau­
tsitako orkatila bat (tenientearena). 24 ordu baino gutxiagoan, 
Altsasu telebistako plato bihurtu zen.

Antzerki-lan honen hasieran, Momotxorro ikus dezakegu 
(Altsasuko inauterietako pertsonaia ezagunenetako bat), gero 
azken urteotako kasu judizial polemikoenetako batean bar­
neratzeko. Inauterietako eta herri horrekiko lotura historikoa 
duen izaki horren bidez azaltzen dira Altsasu kasuko gertae­
rak justizia erdigunean jarri nahi duen ikuspegitik. Horren bi­
dez, parametro judizialen baitan justiziaren funtzionamendua­
ren esanahiaren eta funtzionamenduaren inguruko gogoeta 
sortu nahi da.

En la madrugada del 15 de octubre de 2016, se produce a las 
puertas del bar Koxka, en Altsasu (Navarra) un altercado en el 
que se vieron implicados varios vecinos del pueblo, dos agen­
tes de la Guardia Civil y las parejas de éstos. El resultado fue 
de dos detenidos y un tobillo, el del teniente, roto. En menos 
de 24 horas Altsasu se convierte en un plató de televisión.

Esta obra toma como disparadero la imagen del Momotxorro, 
uno de los personajes más emblemáticos del carnaval de 
Altsasu, para adentrarse en uno de los casos judiciales más 
polémicos de los últimos años. A través de este ser históri­
camente vinculado a este pueblo y a esa noche de carnaval, 
la historia desgrana los sucesos del caso Altsasu desde una 
perspectiva que quiere poner la justicia en el centro, para 
cuestionarnos sobre su significado y sobre el funcionamiento 
de la misma dentro de los distintos parámetros judiciales.

Egilea eta zuzendaritza / Dramaturgia y dirección:  
María Goiricelaya

Antzezleak / Intérpretes: Egoitz Sánchez, Ane Pikaza, Nagore 
González, Aitor Borobia
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TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA

Teatro Principal Antzokia

Antzerki abonamendua / Abono teatro

100 m

18/12/6 euro

Las canciones
El Pavón Teatro Kamikaze

azaroak 13 noviembre, 19:30

“Itxuraz, jaio aurretik ere, gauzak entzuten genituen. Gero, 
munduan, intonazioz inguratuta geundela jabetu ginen. Eta, 
denborarekin, gauza batzuk hitz bihurtu ziren. Esaten ikasi ge­
nituen eta noizbait musika izan zirela ahazteraino errepikatzen 
ikasi genituen hitzak. Eta halaxe hazi ginen, hizkuntzarekin eta 
zentzumenekin, hitzei musikaltasuna arintzen. Zorionez, or­
dea, abestu ere egiten dugu.

Airea, mugimendua, borondatea eta musika daude. Horregatik 
izaten ditugu alboan abestiak. Lo egiteko abesten zizkigute­
nak, mozkortuta abesten ditugunak, betiko oroimen bati lotuta 
daudenak, barre eginarazten digutenak, negarrik egin gabe 
entzun ezin ditugunak.

 Las canciones lanean, pertsona talde bat hainbat musika en­
tzuteko bildu da. Eta hasiera batean kaltegarria ez zela ziru­
dien ekintzak (pertsona talde bat musika entzuten eta abesten) 
guztiak aldaraziko ditu. 

Horixe bera gertatzen da misterioren baten aurrean jartzen 
garenean”.

“Parece que antes de nacer ya estábamos escuchando cosas. 
Luego, ya en el mundo, nos vimos rodeados de entonaciones. 
Con el tiempo, algunas se fueron convirtiendo en palabras. 
Palabras que aprendimos a decir y a repetir hasta olvidar que 
alguna vez fueron música. Y así crecimos, con el lenguaje y 
sus sentidos, atenuándole su musicalidad a las palabras. Por 
suerte, también cantamos.

Hay aire, movimiento, voluntad y música. Por eso nos acompa­
ñan las canciones. Las que nos cantaban para dormir, las que 
cantamos borrachos, las que están atadas a un recuerdo para 
siempre, las que nos hacen reír, las que no podemos escuchar 
sin llorar.

En Las canciones, un grupo de personas se reúne para escu­
char diversas músicas. Y lo que en principio parecía un acto 
inofensivo –un grupo de gente escuchando y cantando músi­
cas– termina por transformarlos a todos.

Es lo que sucede al asomarse a algún misterio”. 

Solasaldia antzezpena bukatutakoan 
Tertulia tras la representación

Gonbidapenak irailaren 28tik aurrera / Invitaciones a partir del 28  
de septiembre  

Egilea / Autor: Pablo Messiez (Annton Chéjoven obretako 
pertsonaiak eta egoerak oinarri hartuta / A partir de personajes y 
situaciones de las obras de Antón Chéjov)

Zuzendaritza / Dirección: Pablo Messiez

Antzezleak / Intérpretes: Pablo Messiez, Carlota Gaviño, 
Rebeca Hernando, José Juan Rodríguez, Íñigo Rodríguez-Claro, 
Joan Solé,  Marta Matute

© Vanessa Rabade
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TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA

Teatro Principal Antzokia

Antzerki abonamendua / Abono teatro

90 m

24/18/12 euro

El grito
Ysarca - Pilar de Yzaguirre - Teatro Fernán Gómez

azaroak 18 noviembre, 19:30

“Duela urte batzuk Espainian gertatutako benetako historia 
batean oinarrituta dagoen lan honek patuaren erasoak bata 
bestearen jarraian jasaten dituen emakume baten bizitzaren 
norabidea aldarazi zuten gertaerak kontatzen ditu.

Historiaren abiapuntua gure protagonistaren eta haren nagu­
siaren arteko amodioa eta familia osatzeko bere desioa dira. 
Elkarrekin bizitza bat sortzeko ilusio guztiarekin eta oztopo 
guztiak gainditzeko asmoz, elkarrekin ume bat izatea berma­
tuko zieten klinika bat bilatu zuten. Bikoteak elkarrekin izan­
dako zorionez betetako aldi hura bi haurtxoren jaiotzarekin 
amaitu zen. Une hartatik aurrera, gizonezkoa aldentzen hasi 
zen. Estutasun eta abaildura deskribaezinetik, gure protago­
nistak errealitatea onartzeko eta amaren laguntzarekin baka­
rrik aurrera jarraitzeko ahalegina egingo du. Etsita eta baliabi­
derik gabe, kasua epaiketara eramateko ofiziozko abokatu 
bat eskatu zuen. Prozedura judizialak ezagutarazi izana zama 
modukoa izan zen beretzat”. Pilar de Yzaguirre

“Basada en una historia real que ocurrió hace algunos años 
en España, esta obra relata una serie de acontecimientos que 
cambian el rumbo de la vida de una mujer que aguanta, uno 
tras otro, los embates del destino.

La historia parte del amor entre nuestra protagonista y su jefe, 
y su deseo de formar una familia. Con toda la ilusión de crear 
una vida juntos, y dispuestos a salvar todos los obstáculos, 
buscaron una clínica que les garantizó que podrían engendrar 
un vástago en común. Fue un periodo de felicidad en pareja 
que culminó con el nacimiento de dos bebés. A partir de ese 
momento él se fue distanciando. Desde una angustia y abati­
miento indescriptibles, nuestra protagonista se esfuerza por 
aceptar su realidad y seguir adelante con la única compañía 
de su madre. Desesperada y sin recursos solicitó la designa­
ción de un abogado de oficio para llevar el caso a juicio. Las 
revelaciones de los procedimientos judiciales cayeron como 
una losa sobre ella”.  Pilar de Yzaguirre

Antzerkigintza / Dramaturgia: Itziar Pascual,  Amaranta Osorio

Zuzendaritza / Dirección: Adriana Roffi

Antzezleak / Intérpretes: Ana Fernández, Nuria García, Óscar 
Codesido, Lucía Barrado, Alberto Iglesias, José Luis Alcobendas, 
Carlota Ferrer

Koprodukzioa / Coproducción: Ysarca, Pilar de Yzaguirre, 
Teatro Fernán Gómez

© marcosGpunto
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TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA

Teatro Principal Antzokia

Dantza abonamendua / Abono danza

80 m aprox.

30/25 euro

Acosta danza (Kuba / Cuba)

Carlos Acosta

azaroak 23 noviembre, 19:30

Carlos Acosta Habanan jaio zen 1973an, eta Kubako Ha­
banako Balleteko Eskola Nazionalean trebatu. Hainbat sari 
eskuratu ondoren (tartean, 1990ean Prix de Lausanne saria) 
mundu osoko konpainia entzutetsuenetan dantza egin zuen. 
Londreseko Royal Ballet konpainiako lehen dantzaria izan zen 
eta huraxe bihurtu zen, gainera, bere bizileku.

Rol klasiko gehienak antzeztu ostean (Espartakotik hasi eta 
Romeo arte), Carlos Acostak balleta utzi zuen 2016an, 28 urte­
ko ibilbidearen ondoren.

2015ean, bere dantza-konpainia sortu zuen: Acosta Danza. 
Harekin batera, mundua zeharkatzen ari da dantza klasikoaren 
eta garaikidearen arteko konbinazio zoragarriarekin, dantza 
kubatarreko elementuekin bateratuta.

2017an, Acostak Carlos Acosta Dance Foundation izenekoa 
sortu zuen dantzari gazteei dantzako entrenamendu-progra­
ma, hiru urteko iraupena duena, ingurune inspiratzailean doan 
eskaintzeko asmoz.

Carlos Acosta nació en La Habana en 1973 y se formó en la 
Escuela Nacional de Ballet de La Habana, en Cuba. Después 
de ganar varios premios, incluyendo el Prix de Lausanne de 
1990, bailó profesionalmente en las compañías más prestigio­
sas del mundo. Fue primer bailarín del Royal Ballet de Londres, 
compañía que se convirtió en su hogar.

Habiendo  interpretado la mayoría de los roles clásicos, desde 
Espartaco a Romeo, Carlos Acosta se retiró del ballet en 2016, 
tras  28 años de carrera.

En 2015 formó su propia compañía de danza, Acosta Danza, 
con la que  recorre el mundo con su vibrante combinación 
de clásico y contemporáneo, fusionados con elementos de la 
danza cubana. 

En 2017, Acosta creó la Carlos Acosta Dance Foundation con 
el objeto de brindar a los jóvenes bailarines de manera gratui­
ta un programa de entrenamiento de danza de tres años, en 
un entorno inspirador.

Egitaraua / Programa:
	 Satori
Atsedenaldia / descanso
	 Paysage, soudain, la nuit
	 Impronta
	 Twelve
Zuzendari nagusia / Director general: Carlos Acosta

Espainiako ordezkaritza /  Representación en España:  
Ysarca Art Promotions - Pilar de Yzaguirre

© Enrique Smith Soto
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TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA

Teatro Principal Antzokia

Antzerki abonamendua / Abono teatro

90 m

24/18/12 euro

Malvivir
Ay teatro

azaroak 26 noviembre, 19:30

Urrezko Mendeko pikaroen eleberrietan oinarrituta dago.

Malvivir lanak Elena de Paz pikaroaren bizitza sekretua azal­
tzen du lehen pertsonan. Elena emakume askea, mende­
rakaitza, lapurra, argia, gezurtia eta iheslaria zen. Bere garaiko 
konbentzioei aurre egin eta, askatasuna lortu ahal izateko, 
horretarako prezioa ordaindu behar izan zuen.

Malvivir Urrezko Mendearen alderdi ilunera egindako bidaia 
da; garai nahasi eta liluragarri bateko maila sozialetan, agerto­
kietan eta pertsonaien artean egindako ibilbidea.

Malvivir: bi aktore bikainek, Aitana Sánchez Gijónek eta Marta 
Povedak, pikaro bati eta inguruko munduari emango diete bi­
zitza. Pertsonaia guztiak antzezteko erronka duten bi antzezle 
eta ekintza osatzeko eta giro eta espazio ezberdinak sortzeko 
zuzenean abesten eta jotzen duen arrabita-jotzailearen eten­
gabeko presentzia.

Basado en las novelas de pícaras del Siglo de Oro.

Malvivir cuenta en primera persona la vida secreta de la pícara 
Elena de Paz, mujer libre, rebelde, ladrona, ingeniosa, embus­
tera y fugitiva que desafía todas las convenciones de su época 
y paga el precio de su libertad.

Malvivir es el viaje a la cara oscura del Siglo de Oro; un reco­
rrido por las distintas capas sociales, escenarios y personajes 
de una época turbulenta y fascinante.

Malvivir: dos grandes actrices, Aitana Sánchez Gijón y Marta 
Poveda dan vida a una pícara y al mundo que la rodea. Dos 
intérpretes con el desafío de asumir todos los personajes, y la 
presencia continua de un rabelín que toca y canta en directo 
para acompañar la acción y crear los diversos espacios y at­
mósferas.

Con la dramaturgia de Álvaro Tato y Yayo Cáceres (Ron Lalá).

Solasaldia antzezpena bukatutakoan 
Tertulia tras la representación

Gonbidapenak irailaren 28tik aurrera / Invitaciones a partir del  
28 de septiembre  

Antzerkigintza eta egokitzapena / Dramaturgia y 
adaptación: Álvaro Tato

Zuzendaritza / Dirección: Yayo Cáceres

Jatorrizko musika / Música original: Yayo Cáceres

Antzezleak / Intérpretes: Aitana Sánchez Gijón, Marta Poveda

Zuzeneko musika / Música en directo: Art Zaldívar

© David Ruiz



GIZARTE ETXEETAKO ANTZERKIA / TEATRO EN LOS CENTROS CÍVICOS

21

Teatro Félix Petite Antzokia

Dantza / Danza

Jaialdia Ibaiondon abonamendua /  
Abono El Festival en Ibaiondo

60 m

15 euro

Prusik
La intrusa

urriak 15 octubre, 19:30

Prusik eusteko eta blokeatzeko korapilo baten izena da. Pre­
sioa askatzean, askatu egiten den frikziozko lotura da. Salba­
tzeko korapiloa dela esan dezakegu. Prusik korapiloaren me­
tafora erabili dugu komunitate baten unibertsoa adierazteko

Parametro berrien bila, gizateria berriaren proposamenarekin 
autobaztertzen dira. Gauza bera ez eraikitzeko eta loturekin, 
desioarekin, aske izateko gogoarekin, izatearen jatorrizko 
izaerarekin, norberaren biluztasunarekin, emozioarekin, lana­
rekin, familiarekin, planetarekin eta abarrekin lotuta zerbait 
berria sortzeko adorea oinarri hartuta. Etorkizunaren xalota­
suna berreskuratzeko, berriro ere bakean jolas egiteko eta 
banaketaren aurretik etorri ohi den nortasuna berriro topatze­
ko. Ezinbestekoa eta presazkoa da Eden indarrez hartzea eta 
berreskuratzea.

Prusik es el nombre de un nudo de agarre y bloqueo. Es una 
atadura de fricción que se suelta al liberar la presión. Un nudo 
de salvación. Utilizamos la metáfora del nudo Prusik para re­
presentar el universo de una comunidad.

Buscando nuevos parámetros se auto destierran con la pro­
puesta de una nueva humanidad. Para no construir lo mismo y 
desde el coraje crear algo nuevo en relación con los vínculos, 
el deseo, el anhelo de ser libres, la naturaleza original del ser; 
la desnudez de uno mismo, la emoción, el trabajo, la familia, el 
planeta... Para recuperar la inocencia del devenir, para volver 
a jugar en paz y reencontrar la identidad que precede a la se­
paración. Es urgente y necesario asaltar el Edén y recuperarlo.

Egileak / Autoría: Virginia García,  Damián Muñoz

Koreografia / Coreografía: Virginia García,  Damián Muñoz

Zuzendaritza eszenikoa / Dirección escénica: Virginia García,  
Damián Muñoz

Dantzariak / Bailarinas: Carmen Fumero, Virginia García, 
Raquel Buil, Helena Gispert

© Antonio N. Wijkmark
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GIZARTE ETXEETAKO ANTZERKIA / TEATRO EN LOS CENTROS CÍVICOS

Teatro Jesús Ibáñez de Matauco Antzokia

JIM Aktual zikloa  abonamendua 
 Abono Ciclo JIM Aktual

90 m

15 euro

Makers
L´Alakran (Suitza / Suiza)

urriak 28 octubre, 19:30

Makers argiari, denborari eta maitasunari buruzko lana da. 
Gainezkatze komikoaren eta euste emozionalaren, zentzuga­
bekeriaren eta egiaren, arteko bidaia proposatzen du. Ikuski­
zunak zati poetikoa eta filosofikoa bateratzen ditu errealitate­
ko gure mugimenduari irtenbideak ematen saiatzen diren eta 
bizirik ateratzea lortu dutenentzako eskuliburu modukoarekin.

“Maker”en oinarrizko funtzioa du lanak oinarrian; hau da, argi 
emateko ikertzea. «Detektibeak gara, zati sentsiblearen az­
pian sentsiblea dena bilatzen saiatzen gara, hau da, errealita­
teari irtenbide poetikoa topatzen», azaldu du Azkuna Zentroko 
artista elkartuak. Emaitza «bikote komiko» honek gai klasikoak 
bateratzen dituen agertokiko lana da: maitasuna, denbora eta 
argia, hori guztia emoziozko umorearekin nahasita. Hala, in­
gurune lausoak eta zalantzagarriak dituen garai hauskor ho­
netako gaurkotasunari buruzko beste ikuspegi bat ezagutuko 
dugu.

Makers es una obra sobre la luz, el tiempo y el amor, viajan­
do entre desbordamiento cómico y la contención emocional, 
entre el disparate y la verdad. Un espectáculo que mezcla lo 
poético y lo filosófico, en una especie de manual para sobre­
vivientes que trata de aportar soluciones a nuestro tránsito en 
la realidad.

La pieza nace de la función esencial de los ‘makers’: investi­
gar para hacer la luz. «Somos detectives, tratamos de buscar 
lo sensible bajo lo sensible, encontrar una solución poética 
a la realidad», explica el artista asociado a Azkuna Zentroa. 
El resultado es una puesta en escena en la que este «dúo 
cómico» aborda temas clásicos como el amor, el tiempo y la 
luz, mezclado con humor emotivo. Nos dan así otro punto de 
vista sobre lo cotidiano de esta época fragilizada, de contor­
nos borrosos e inciertos.

Sorkuntza eta zuzendaritza / Concepción y dirección: Oscar 
Gómez Mata

Testuak / Textos: Augustín Fernández Mallo, Rodrigo García,  
Oscar Gómez Mata

Antzezleak / Intérpretes: Juan Loriente, Oscar Gómez Mata
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Teatro Félix Petite Antzokia

Jaialdia Ibaiondon  abonamendua 
Abono El Festival en Ibaiondo

90 m

15 euro

Swimming pools
Sleepwalk Collective

azaroak 19 noviembre, 19:30

Swimming pools da Sleepwalk Collective-ren sorkuntza esze­
niko berria; desioari eta melankoliari buruzko lan psikodelikoa 
da eta etorkizuneko distira itsugarriaren eraginpean elkarrekin 
nola bizi gaitezkeen lantzen du.

Denbora eta espazioa zeharkatzen dituen retro bideo-joko 
baten maila gorakor gisa kokatutako igerileku batzuk zeharka­
tuz, barruko bakarrizketen segida azaltzen da. Haiek guztiak 
agerkundea eta zorakeria banatzen dituen geruza finaren 
gainean orekatuta azaltzen dira. Gure protagonistek beren 
aitormenak agertokian bizi diren 4 emakumeen ahotsen eta 
gorputzen bidez xuxurlatzen eta gauzatzen dituzten heinean, 
igerilekua utopia artifizial modukoa, miniaturan egindako para­
disu, estasizko mirariz eta fabrikako edertasunez betetakoa, 
bihurtuko da.

Modu ausartean XXI. mendeko demonio berezien aurka bo­
rroka eginez: kapitalismo gupidagabea, maskulinitate toxikoa, 
aspermen zibernetikoa eta neke emozionala: hori guztia da 
Swimming Pools.

Swimming pools es la nueva creación escénica de Sleepwalk 
Collective, una pieza psicodélica acerca del deseo y la me­
lancolía, y de cómo parece que podríamos vivir juntos bajo el 
brillo cegador del futuro.

Atravesando una serie de piscinas dispuestas como los nive­
les ascendentes de un videojuego retro que recorre el tiempo 
y el espacio, se desborda una secuencia de monólogos ínti­
mos, todos ellos equilibrados sobre el fino filo que separa la 
revelación del delirio. A medida que nuestras protagonistas 
susurran y ejecutan sus confesiones a través de las voces y 
cuerpos de las 4 mujeres que habitan la escena, la piscina en 
sí misma vuelve a concebirse como una especie de utopía 
artificial, un paraíso en miniatura, un lugar lleno de prodigios 
estáticos y belleza de fábrica.

Luchando intrépidamente con los demonios particulares de 
principios del siglo XXI: capitalismo despiadado, masculinidad 
tóxica, aburrimiento cibernético y fatiga emocional; eso es 
Swimming Pools.

Sormen-taldea / Equipo Creativo:  Sleepwalk Collective

Antzezleak / Intérpretes: Camila Vecco Haddad, iara Solano 
Arana, Nhung Dang, Rebeca Matellán

Testuak / Textos: Sammy Metcalfe eta antzezleak / Sammy 
Metcalfe, las intérpretes.

Jatorrizko musika eta proiekzioak / Música original y 
proyecciones:  Sammy Metcalfe

Koreografia / Coreografía: antzezleenak / de las intérpretes

Koprodukzioa / Coproducción: Teatro de La Abadía (Madrid),  
Teatro Calderón  (Valladolid)

© ladalianegra
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BEST OF BE FESTIVAL 2021
TEATRO JESÚS IBÁÑEZ DE MATAUCO ANTZOKIA

azaroak 25 noviembre, 19:30

40.000 centimetri 
quadrati
Claudia Catarzi (Italia / Italia )

Dantza Garaikidea 
Danza Contemporánea

Funtsezkora mugatuta, gorputz bakar bat izango da, ager­
tokira igota, espazio mugatu batean. Claudia Catarziren 
lanaren abiapuntua baldintzarik gabeko bere zintzotasuna­
ren bidez gorputzak berrezar dezakeena bakarrik berriro 
topatzeko desioa da. Hala, ideia mugimenduan islatuko da. 
Ekintza soilean oinarritutako liluraren potentziala arakatuz; 
hain zuzen ere, dantzaren hizkuntza bera duen hori

Un solo cuerpo, reducido a lo esencial, que se sube al es­
cenario en un espacio limitado. Claudia Catarzi parte del de­
seo de redescubrir lo que solo el cuerpo puede restaurar, 
con su honestidad incondicional, permitiendo que la idea 
resida en el movimiento,  explorando su potencial de fas­
cinación que reside en el mero acto y que habla el mismo 
lenguaje de la danza. 
Koreografia eta zuzenaritza / Coreografía y dirección: Claudia 
Catarzi

Antzezlea / Intérprete: Claudia Catarzi

Dantza Garaikidea / Danza Contemporánea    

24m Testurik gabe / Sin texto 

Best of BE FESTIVALek bere birak hamarkada bat bete 
duela ospatzen ari da eta agertokietara itzuliko da zuze­
neko 3 ikuskizunekin.

Italiatik, Belgikatik eta Frantzia-Erresuma Batutik iritsitako 
diziplinak eta generoak bateratzen dituzten hiru proposa­
men garaikide dira. Ondoren, artistek eta ikusleek parte 
hartzen duten hizketaldia izaten da. Ospakizun honetan 
parte hartzera gonbidatzen zaitugu, arte eszenikoek 
partekatzearen eta elkarrekin gozatzearen gertutasuna 
itzultzen baitigute.

Best of BE FESTIVAL  vuelve a los escenarios con 3 es­
pectáculos en vivo. 

Tres propuestas contemporáneas que navegan entre 
disciplinas y géneros procedentes de Italia, Bélgica y 
Francia-Reino Unido,  con un coloquio posterior en el 
que participarán artistas y público. Te invitamos a formar 
parte de esta celebración, donde las artes escénicas nos 
devuelven la cercanía de compartir y disfrutar juntos.

Teatro Jesús Ibáñez de Matauco Antzokia

JIM Aktual zikloa abonamendua 
Abono Ciclo JIM Aktual

120 m

18 euro
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Levitaciones
Hannah De Meyer (Beljika /Bélgica)

Lengoaia berriak / Nuevos lenguajes

Levitaciones pentsamenduen paisaia da. Gela iluna da. 
Mendietan dagoen urruneko etxola da eta mundu guztia 
isilpean dago. Hannah De Meyer-ek unibertso poetikoak 
sortzen ditu eta, horietan, itxaropena eta etsipena, izatea 
eta ez izatea, sexualitatea, maitasuna eta heriotza elkarri 
lotuta daude Levitaciones hondar-espazioa da, ezer gerta­
tzen ez den eta dena gertatzen den denboraren araberako 
espazioa. Levitaciones es un paisaje de pensamientos. Es 
un cuarto oscuro. Es una cabaña remota en las montañas 
y todo el mundo está en silencio. Hannah De Meyer crea 
universos poéticos donde la esperanza y la desesperación, 
ser y no ser, la sexualidad, el amor y la muerte se rozan 
entre sí. Levitaciones es un espacio residual, un espacio en 
el tiempo donde nada y todo sucede.
Zuzendaritza / Dirección: Hannah De Meyer

Gidoia / Guión: Hannah De Meyer

Antzezlea / Intérprete: Hannah De Meyer

Lengoaia berriak / Nuevos lenguajes 

30m. Ingelesez, gaztelaniazko goi-tituluez lagunduta / 
Espectáculo en inglés con sobretítulos en castellano 

The end
Bertrand Lesca & Nasi Voutsas  (Frantzia - Erresuma 
Batua/ Francia - Reino Unido)

Laura Dannequinekin lankidetzan / en colaboración 
con Laura Dannequin 

Lengoaia berriak / Nuevos lenguajes

THE END bizi dugun klima arloko hondamendiari buruzko 
kontakizun dibertigarria eta hunkigarria da. Ikuskizun berri 
honetan, Bertek eta Nasik haien harremanaren amaierara 
arte dantza egingo dute, bestea gabe etorkizuna nolakoa 
litzatekeen imajinatuz. Haien dantza gure hilkortasunaren eta 
inguruan ditugun guztienaren oroigarria eta ospakizuna da.

THE END es un relato conmovedor y divertido sobre la ca­
tástrofe climática actual. En este nuevo espectáculo, Bert y 
Nasi bailan el final de su relación, imaginando cómo sería 
un futuro sin el otro. Su baile es un recordatorio y una ce­
lebración de nuestra propia mortalidad y la de todo lo que 
nos rodea.
Sorkuntza eta antzezleak / Creación e interpretación: 
Bertrand Lesca,  Nasi Voutsas

Koreografia / Coreografía: Laura Dannequin

Ekoizpena / Producción: Hannah Slimmon para Farnham 
Maltings. 

Lengoaia berriak / Nuevos lenguajes

40m. Gaztelaniaz proiektatutako testua / Texto proyectado 
en castellano.

© Richard Perryman
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FAMILIARENTZAKO IKUSKIZUNAK / ESPECTÁCULOS EN FAMILIA

6 urtetik aurrerako ikusleentzako esperientzia parte-hartzaile 
honek hiriko dantza, kultura garaikidea, objektuen manipu­
lazioa eta kolorearen eta argiaren fisikaren esperimentazioa 
uztartzen ditu.

Una ciudad de sombras eszena hibridoak ikusle gazteen esku 
ere egon daitezkeela eta lan horiek tresna desinhibitzaile, zi­
rraragarri, laguntzaile eta pedagogiko gisa duten potentziala 
dutela erakusten duen lana da.

Una experiencia participativa para público a partir de 6 
años que conjuga danza urbana, cultura contemporánea, 
manipulación de objetos y experimentación de la física del 
color y la luz. 

Una ciudad de sombras es toda una declaración de inten­
ciones de cómo las escenas híbridas también pueden estar 
al acceso del público joven y del potencial que estas tienen 
como instrumento desinhibidor, emocionante, colaborativo y 
pedagógico. 

Una ciudad de sombras
LaSala Teatre & Com un Llum 

urriak 17 octubre, 17:00 – 19:00

Koreografia / Coreografía: LaSala Teatre,  Com un llum

Zuzendaritza / Dirección: LaSala Teatre,  Com un llum

Antzezleak / Intérpretes: Lola Solanilla,  Héctor 
Puigdoménech

Teatro Principal Antzokia

Familiarentzako ikuskizuna / Espectáculo en familia

Adina / Edad: 6 urtetik gora / A  partir de 6 años

Leku mugatua / Aforo limitado

50 m

12 euro  
(heldu bat + haur bat / Un adulto + un niño/niña)    

Abonamendutik kanpo / Fuera de abono 

Hiphop eta popping-erako sarrera tailerra /Taller de introducción al hiphop y al popping

urriak 17 de octubre, 12:30
Teatro Principal Antzokia
Adina / Edad: 6 urtetik gora / A  partir de 6 años
4 euro (heldu bat + haur bat / Un adulto + un niño/niña). 
Sarrerak / Entradas: irailaren 28tik aurrera / a partir del 28 de septiembre (10:00)
Leku mugatua / Aforo limitado
Irakaslea / Imparte: Hèctor Puigdomènech
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Zuhaitzak landatzen  
zituen gizona (euskaraz)

Gorakada

urriak 24 octubre, 18:00

Elzéard Bouffier da istorio zirraragarri honetako protagonis­
ta. Artzain honek urteak eta urteak eman zituen Provenzako 
landa-eremu zabal batean zuhaitzak landatzen. Hala, lehen 
alferrik galduta zegoen lurra bizitzaz eta berdetasunez bete­
tako paraje bihurtu zuen. Halaxe kontatzen digu narratzaileak, 
1913an hasten den eta hogeita hamar urte geroago amaitzen 
den istorioan. Jean Giono-ren kontakizun eder honek mezu 
indartsu bezain garrantzitsu bat dakarkigu bizitzaren suntsipe­
naren aurka.

Elzéard Bouffier es el protagonista de esta apasionante histo­
ria.  Este pastor pasó años y años plantando árboles en una 
amplia zona rural de Provenza. Así, convirtió la tierra antes 
desaprovechada en un paraje lleno de vida y verdor. Así nos 
lo cuenta el narrador, una historia que comienza en 1913 y ter­
mina treinta años después. Este bello relato de Jean Gion nos 
trae un mensaje tan fuerte como importante contra la destruc­
ción de la vida. 

Egilea / Autor: Jean Gionno

Egokitzapena eta antzerkigintza / Adaptación y 
dramaturgia: Kike Diaz de Rada,  Jose Carlos García

Zuzendaritza / Dirección: Jose Carlos García

Zuzendaritza laguntzailea / Ayudante de dirección: Kike 
Diaz de Rada

Musika konposizioa / Composición Musical: Fran Lasuen

Antzezlea / Intérprete: Sandra Fdz. Aguirre

Teatro Principal Antzokia

Familiarentzako ikuskizuna  abonamendua 
Abono espectáculo en familia

adina / Edad: 6 urtetik gora / A  partir de 6 años

6 euro
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Distans
Vol’e temps

azaroak 7 noviembre, 18:00

Distans lanak laguntasuna du hizpide: urteak igaro arren, gure 
bihotzetan bizirik dirauten oroitzapenak. Gizakiaren hauskor­
tasuna, haustura, bakardadea eta gainerakoekiko gure harre­
manak birsortzeko eta berreraikitzeko gai den maitasuna dira 
lanaren gaiak.

Bisuala eta soinuduna den espazioan zehar emozioetan ba­
rrena egindako bidaia da. Ikuskizun organikoa, sentsiblea eta 
dibertigarria osatzen dute zirku akrobatikoko eta keinuen an­
tzerkiko eszenek.

Distans habla de amistad: los recuerdos que siguen vivos en 
nuestros corazones a pesar de los años. Habla de la fragilidad 
del ser humano, de la ruptura, la soledad, y del amor capaz 
de regenerar y reconstruir nuestras relaciones con los demás.

Un viaje a través de las emociones en un espacio visual y so­
noro que envuelve las escenas de circo acrobático y teatro 
gestual que conforman un espectáculo orgánico, sensible y 
divertido.

Zuzendaritza artistikoa eta dramaturgia / Dirección artística y 
dramaturgia: Lapso Producciones

Antzezleak / Intérpretes: Sara Ortiz,  Albert Moncunill Ferrer

Teatro Principal Antzokia

Zirkoa / Circo

Familiarentzako ikuskizuna  abonamendua 
Abono espectáculo en familia

Adina / Edad: 6 urtetik gora / A partir de 6 años

50 m

6 euro
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Teatro Principal Antzokia

Familiarentzako ikuskizuna  abonamendua 
Abono espectáculo en familia

Adina / Edad: 6 urtetik gora / A partir de 6 años

55 m

6 euro

Bye Bye Confetti
La Baldufa teatre

azaroak 14 noviembre, 18:00

Hiru pailazo negarrez ari dira haien liderra, Confetti, hil delako. 
Haiek bideratzen zituen aita falta dela nabarmena da; utzi 
duen hutsuneak erabatekoa dirudi; liderrik ez izateak traba 
egiten die, estutu egiten ditu, mortifikatu egiten ditu: honda­
mena!

Bye bye, Confetti pailazo bitxi eta autentikoen ikuskizuna da; 
ez dago erdizka ibiltzeko aukerarik bertan.

Umorea eta maitasuna, erdibana. Baina, batez ere, sorpresa 
eta harridura nagusi ikusleek eta aktoreek emozio berberak 
arnasten dituzten gunean.

Tres payasos lloran la muerte de su líder, Confetti: la ausencia 
del padre que los guiaba es notoria; el vacío que ha dejado 
parece absoluto; la falta de liderazgo los incomoda, los abru­
ma, los mortifica: ¡la desolación! 

Bye bye, Confetti es un espectáculo de payasos extravagan­
tes y auténticos, en el que las medias tintas no tienen cabida. 

Humor y amor, a partes iguales. Pero, sobre todo, sorpresa y 
estupefacción, en un espacio donde público y actores respi­
ran las mismas emociones. 

Egiletza eta zuzendaritza / Autoría y dirección: La Baldufa: Enric 
Blasi, Emiliano Pardo, Carles Pijuan. 

Jokin Oregiren laguntzarekin / Con la colaboración de Jokin 
Oregi 

Antzezleak / Intérpretes: Enric Blasi o Quim Roca,  Emiliano 
Pardo, Carles Pijuan 

Musika / Música: Óscar Roig

© D del Val
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FESTIVAL HAZIARABA IN THE MAPPING

FESTIVAL HAZIARABA  
IN THE MAPPING

Audientzia berriak ereinez itzuliko gara

Covid-19aren geldialdiaren ondoren, Bebés Proiektua 
programaziora itzuliko da, “Haziaraba in the Mapping” 
izeneko europar jaialdi handi batean ernalduz. Ara­
bako hainbat herritara zabalduko da.

Gasteizko Nazioarteko Antzerki Jaialdiak Europako 
lau koprodukzio biltzen dituen atal bat hartuko du, 
MAPPING Europa Sortzailearen Proiektuaren baitan 
egindakoak, eta Jesus Nieto sortzaileak emandako 
“irudien dramaturgia” ikastaro bat, La petita malumalu­
ga Kataluniako konpainiaren ikuskizun batekin.

Regresamos sembrando nuevas audiencias

Después del parón por la Covid-19, el Proyecto Be­
bés regresa a la programación germinando en un 
gran Festival europeo denominado “Haziaraba in the 
Mapping”. Éste se va a extender a diversas localida­
des  alavesas.

El Festival Internacional de Teatro de Vitoria-Gasteiz 
acoge una sección que integra a cuatro coproduccio­
nes europeas, pertenecientes al Proyecto de Europa 
Creativa MAPPING, y un curso “la dramaturgia de las 
imágenes”, impartido por el creador Jesús Nieto.  Se 
incluye además un espectáculo de la  compañía cata­
lana La petita malumaluga.

Ikastaroa / Curso “La dramaturgia  
de las imágenes”

Irakaslea / Impartido por: Jesús Nieto
Ikastaroa: Irudien antzerkigintza
Onirika Mekanikoa izenarekin, sortzaile honek mundu poetiko-mekaniko-imaji-
narioak eraikitzen ditu. 12 urte daramatza publiko guztiarentzako proposamen 
ezberdinak ikertzen, publiko garaikidearen interes, kezka eta lengoaiei arreta 
berezia eskainiz.

Edukiak: 
• Irudi bisualaren eta sorkuntza eszenikoaren arteko loturak.
• �Zuzeneko arteak mundu digitalera eramatea. Publikoarekiko harreman-ibilbide 

berriak.
• �Teatro Abadia antzokian egindako Ronem ram on-line proiektu eszenikoaren 

aurkezpena.

Egutegia:
Azaroak 21:  10etatik 14etara eta 16etatik 19etara
Azaroak 22 eta 23: 16:00etatik 20:00etara
Iraupena: 15 ordu
Lekua: Teatro Federico García Lorca
Hartzaileak: Arte Eszenikoetako profesionalak
Izena emateko: urriaren 1etik aurrera,  teatroparaiso.com  webgunean
Matrikula orokorra: 50 €eta 25 €Arabako artistentzat

Bajo el nombre de Onírica Mecánica este creador construye mundos poéticos-
mecánicos-imaginarios. Desde hace 12 años investiga propuestas diferentes 
para todos los públicos con especial atención a los intereses, inquietudes y len-
guajes del público contemporáneo.

Contenidos:
• Vínculos entre imagen visual y creación escénica.
• Traslado de las Artes en vivo al mundo digital. Nuevos itinerarios de relación 
con el público.
• Presentación del proyecto escénico on-line Ronem ram realizado en Teatro 
Abadía.

Calendario: 
21 de noviembre · 10h a 14h y 16h a 19h. 
22  y 23 de noviembre · 16h a 20h
Duración: 15 horas.
Lugar: Teatro Federico García Lorca
Destinatarios: profesionales de las Artes Escénicas
Inscripciones:a partir del 1 de octubre en la web:  teatroparaiso.com
Matrícula general:  50€  y 25 € para artistas del territorio de Álava
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Leihoak (euskeraz)

Teatro Paraíso Antzerkia 
(Erabateko estreinaldia / Estreno 
Absoluto)
azaroak 20 de noviembre,  
12:30 - 18:30

Haizeak txistu egiten du eta hotz handia egiten du. Albisteek 
hotz eta elur olatu handi bati buruz hitz egiten dute. Etxetik 
ez irtetea gomendatzen da.

Emakumea aspertuta eta atsekabetuta dago, leihotik begi­
ra geratzen da eta leihoaren lurrunaren gainean marrazten 
hasten da. Gauaren itzalen artean dantzari baten silueta 
agertzen da, leihoaren isla itsas kosmos bihurtzen duena, 
ilargiaren argitan dantzan ari diren bere beso loretsuekin. 
Emakumea ez dago bakarrik gauean, bere iruditeriak la­
guntzen dio. 

Silba el viento y hace mucho frío. Las noticias hablan sobre 
una gran ola de frio y nieve. Se recomienda no salir de casa.

La mujer está aburrida y contrariada, se queda ensimismada 
mirando por la ventana y empieza a dibujar sobre el vaho 
de la ventana. Entre las sombras de la noche surge la silueta 
de una bailarina que transforma el reflejo de la ventana en 
un cosmos marino con sus brazos florecientes que bailan 
a la luz de la luna. La mujer ya no está sola en la noche, su 
imaginario la acompaña.

Egilea / Autoría: Rosa A. García, Jesús Nieto, Pedro 
Guirao

Zuzendaritza / Dirección: Jesús Nieto

Antzezleak / Intérpretes: Rosa A. García, Jone 
Amezaga

Teatro Federico García Lorca Antzokia

adina: 2 eta  5 urte bitartean / de 2 a 5 años

40 m

FESTIVAL HAZIARABA IN THE MAPPING

La luna en  
un cazo (un espectáculo 

incomprendido) 

La petita malumaluga
azaroak 21 noviembre, 12:30 – 18:30 

Zuzeneko musika, dantza, antzerkia eta teknologia bateratzen 
ditu proposamen delikatu eta, aldi berean bizi honek.

Duela urte batzuk profesional batzuek haurrentzat ez-egokitzat 
jo zuten ikuskizunaren aitzakia zoragarria abiapuntutzat hartu­
ta, ekoizpen-lan honek ikusleak haurrei ere zuzenduta dauden 
antzerki-programazioen inguruko gogoeta kritikoa egitera bul­
tzatu nahi ditu.

La música en directo, la danza, el teatro y la tecnología se dan 
la mano en esta delicada y, a la vez, intensa propuesta.

Partiendo de la deliciosa excusa de un espectáculo que hace 
años algunos profesionales declararon no idóneo para niños, 
esta producción pretende, al mismo tiempo, invitar al público a 
una reflexión crítica de las programaciones teatrales dirigidas 
también a la infancia.

Jatorrizko ideia / Idea original: Albert Vilà,  Eva Vilamitjana

Koreografia / Coreografía: Eva Vilamitjana; antzezleen 
laguntzarekin / colaboración de los intérpretes

Zuzendaritza artistikoa / Dirección artística: Albert Vilà,  Eva 
Vilamitjana

Antzezleak / Intérpretes: Ariadna Saltó (danza), Marc Trias, 
Emelyne Lobel

Musikaren konposizioa / Composición musical: Jordi Bello 
Teatro Félix Petite Antzokia

Teatro Félix Petite Antzokia     

adina: 2 eta  5 urte bitartean / de 2 a 5 años

40 m

12 euro, (heldu bat + haur bat / Un adulto + un niño/niña).  Leku mugatuak / Aforo limitado
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Susurros  
del bosque
Teatr Animacji (Polonia)
azaroak 28 de noviembre,  
12:30 - 18:30

Basoak xuxurlatzen dizkigun istorioak entzuteko, 
zuhaitzen edertasuna ikusteko eta bertako biztan­
leak ezagutzeko gonbidapena da ikuskizun hau.

Basoak bere magia erakusten digu eta begie­
kin, belarriekin eta bihotzarekin bidaia poetikoa 
egitera bultzatzen gaitu, irudi iradokitzaileekin, 
txotxongilo animatuekin eta soinu harrigarriekin 
lagunduta. Jolas eszenikoan murgilduta, naturak 
inguratzen eta hartzen gaitu

Este espectáculo es una invitación a escuchar las 
historias que el bosque nos susurra, a contemplar 
la belleza de los árboles y a descubrir a sus ha­
bitantes.

El bosque nos muestra su magia y nos impulsa 
a un viaje poético con los ojos, los oídos y el co­
razón, acompañados de imágenes sugerentes, 
marionetas animadas y sonidos sorprendentes. 
Inmersos en la recreación escénica, la naturaleza 
nos rodea y nos acoge.

Egiletza eta zuzendaritza / Autoría y 
dirección: Alicja Morawska-Rubczak

Musika / Música: Wacław Zimpel

Antzezleak / Intérpretes: Julianna Dorosz, 
Aleksandra Leszczyska, Marcel Górnicki

Teatro Federico García Lorca Antzokia 

Adina / Edad: 1 eta 3 urte bitartean 
De 1 a 3 años

40 m

Früh Stück

Helios Theater (Alemania) 
azaroak 28 de noviembre,  
12:30 - 18:30

Früh Stückek, alemanieraz “gosaria” esan nahi du, 
eguneko lehen otordu bezala, baina baita konpo­
sizio musikal baten zati bat ere. Ikuskizuna gosari 
poetiko bat da, eguneroko soinuekin osatutako 
soinu-sorkuntzarekin laguntzen dena.

Aktoreek antzezten duten bitartean eraikitzen da 
soinu-paisaia hori, entzuleek lagunduta, harik eta 
ahots konposizio partekatu bat sortu arte. Amait­
zeko, artistek eta ikusleek elkarrekin gosaltzen 
dute.

Früh Stück significa en alemán “el desayuno”, 
como primera comida del día, pero también una 
parte de una composición musical. El espectáculo 
es un desayuno poético que se acompaña con 
una creación sonora compuesta con sonidos co­
tidianos.

Este paisaje sonoro se construye durante la re­
presentación por los actores, acompañados por 
la audiencia, hasta crear una composición vocal 
final compartida.  Para finalizar, artistas y público, 
desayunan juntos.

Egiletza eta zuzendaritza / Autoría y dirección: 
Michale Lurse

Musika / Música: Jan Leschinski, Michael Lurse

Antzezleak / Intérpretes: Min Ju Kim and Michael 
Lurse

Teatro Félix Petite Antzokia

Adina / Edad: 3 eta 5 urte bitartean 
De 3 a 5 años

40 m

Espera  
un minuto
De stilte (Herbehereak / 

Países Bajos) azaroak 27 de 
noviembre, 12:30 - 18:30
Irudimenezko mundu bat zabaltzen da ikusle txi­
kiak aurretik muntatzeko kit batetik. Elurra beza­
lako objektu zuriek espazioa betetzen dute. Baina 
itxaron minutu bat. Ba al dago inor hor?

Bi pertsona agertu eta desagertu egiten dira uni­
bertso berri horretan, halabeharrezkoak gertatu 
eta topo egiten duten arte. Baina nola jolastu eze­
zagunen batekin? Zer izaki mota den ez dakigun 
beste norbaitekin? Itxaron minutu bat bakoitzak 
nor izan nahi duen jakiteko.

Un mundo imaginario se despliega antes los pe­
queños espectadores y espectadoras desde un 
kit de montaje. Objetos blancos como la nieve 
van llenando el espacio. Pero… espera un minu­
to… ¿hay alguien ahí?

Dos personas aparecen y desaparecen en ese 
nuevo universo, hasta que sucede lo inevitable 
y se encuentran. Pero… ¿cómo jugar con alguien 
desconocido?, ¿con alguien diferente del que 
no sabemos qué tipo de criatura es? Espera un 
minuto para descubrir que cada uno es quien 
quiere ser.

Egiletza, zuzendaritza eta koreografia / 
Autoría, dirección y coreografía: Femke 
Somerwil, Gertien Bergstra

Musika / Música: Jeroen van Vliet

Antzezleak / Intérpretes: Donna Scholten, 
Kaia Vercammen

Teatro Félix Petite Antzokia

Adina / Edad: 1 eta 3 urte bitartean 
De 1 a 3 años

40 m

12 euro, (heldu bat + haur bat / Un adulto + un niño/niña).  Leku mugatuak / Aforo limitado
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Antzerkia Zabaltzen / Teatro Abierto OFF LOKAL

Off Lokal – Lehen atala / Primer asalto  
(euskaraz / en euskera)

urriak 21, 22, 23, 24 octubre

Ordutegiak / Horarios: 

Egunak / Días 21, 22: 19:00 - 20:00

Egunak / Días 23, 24: 12:00 - 13:00

Topalekua / Punto de encuentro: C.C. Ibaiondo G.E.

Noiz utziko dio 
euria egiteari
Piszifaktoria Laborategia
Demagun Thelma eta Louise Ibaiondoko 
biribilgune batean galdu zirela, Grand 
Canyonera bidean, 66ko Thunderbird 
kabriolet berdean. Demagun, oharka­
bean, ekaitz amaigabe bat eta pandemia 
bat iritsi zirela eskutik helduta. Aterkien 
eta maskaren azpian ezkutatuta nabar­
mendu gabe ibiliko ziren hara eta hona 
Louise eta Thelma. Azkenean, ematen 
du ateri dela eta berreskuratu dugula 
aurpegi osoa kaletik ibiltzeko. Baina utzi 
al dio zinez euria egiteari?

Supongamos que Thelma y Louise se 
perdieron en una rotonda de Ibaiondo, 
camino del Gran Cañón, en su Thun­
derbird verde descapotable del 66. 
Supongamos que de repente llegaron 
de la mano una tormenta interminable y 
una pandemia. Escondidas bajo un para­
guas y una mascarilla, Louise y Thelma 
pasaron desapercibidas. Sin embargo, 
parece que por fin escampa y que pa­
seamos de nuevo con nuestras caras al 
descubierto. Pero ¿ha dejado de llover 
realmente? 
Turista: Irati Agirreazkuenaga

Gidari turistikoa / Guia turistíco:  
Mikel Ayllon

Kaleko musikaria / Músico callejero:  
Igor Arzuaga

Influenzerra / Influencer: Pablo Ibarluzea

Lilith & Dalila

La Claqueta
Lilith eta Dalila maitasun ezaren errepi­
dean elkar topo egiten duten emakume 
biren arteko istorioa da. Ordu laurden ba­
ten zehar, bizi osoko amodioaren labur­
pena eskeiniko digute. Badago modurik 
maitasuna edo maitasun eza hamabost 
minututan azaltzeko? Gure iritziz bai, ba­
dago.

Lilith y Dalila son dos mujeres que se 
encuentran en la carretera del desamor. 
Durante un cuarto de hora nos ofrecerán 
un resumen del amor de toda la vida. 
¿Hay manera de explicar el amor o la fal­
ta de amor en quince minutos? En nues­
tra opinión sí la hay.

Antzerkigintza / Dramaturgia : Ozkar 
Galan

Zuzendaritza / Dirección: Carmen San 
Esteban

Antzesleak / Intérpretes: Carmen San 
Esteban, Vene Herrero.

Titapia

Arrapala
Titapiak amatasunari aurrez aurre begi­
ratzen dio. Nekane eta Bakartxo tabua 
hausten ausartuko dira emakumeek bizi 
duten alde gogor eta ez hain erakarga­
rria plazaratuz. Haien bizipenak zintzo­
tasunez partekatuko dituzte, norberaren 
ezinegon eta kezkez sakonki mintzatuko 
dira eta, bereziki, beren buruez egingo 
dute barre, hori baita askotan terapiarik 
onena.

Titapia es un pulso a la maternidad. Ne­
kane y Bakartxo se atreverán a romper 
el tabú, a ponerle voz al lado duro y no 
tan atractivo de lo que viven las mujeres. 
Compartirán sus vivencias, y sobre todo 
se reirán de ellas mismas, que muchas 
veces es la mejor terapia.

Zuzendaritza /Dirección: Arrapala.

Testua / Texto: Iratxe Gallardo, Anaiz 
Mendiboure.

Antzeleak / Intérpretes: Iratxe Gallardo, 
Anaiz Mendiboure

ANTZEZLANAK/ OBRAS

Taldeak / Grupos

- Piszifaktoria Laborategia

- La Claqueta

- Arrapala

60 m

12 €

Leku mugatua / Aforo limitado

© Quintas
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Antzerkia Zabaltzen / Teatro Abierto OFF LOKAL

La buena letra

El Mono Habitado
Bikote batek, faltsifikatzaileen eta ain­
geruen artean, bizitza osoa eman du 
bizilagunak zoriontsu egiten. Gutunak 
eta mezuak zabaltzen dituzte, hitzak eta 
esaldiak aldatzen dituzte, eta, horiekin 
batera, askoren bizitzaren zentzua. 

Una pareja, a medio camino entre falsifi­
cadores y ángeles de la guarda, ha de­
dicado su vida a hacer felices a sus ve­
cinos. Abren cartas y mensajes, cambian 
palabras y frases, y con ellas el sentido 
de la vida de muchos.
Testua eta zuzendaritza / texto y dirección: 
El Mono Habitado.

Antzeleak / Intérpretes: Begoña Martín 
Treviño y  Raúl Camino.

La madre del  
cordero
Kolectivo Monstrenko
Ekoizpen- eta kontsumo-kateetan mugi­
mendu berberak errepikatzearen pode­
rioz, gure nortasuna gal dezakegu -giza­
ki gisa eraikitzen eta duintzen gaituena-, 
merkatuko gizartearen beste produktu 
bat bihurtzeraino. Cesarrek ondo daki: 
hiltegi batean lan egiten du.

A fuerza de repetir los mismos movimien­
tos en las cadenas de producción y con­
sumo, podemos llegar a perder nuestra 
identidad -lo que nos construye y dignifi­
ca como seres humanos-, hasta conver­
tirnos en un producto más de la sociedad 
de mercado. Cesar lo sabe bien: trabaja 
en un matadero.
Sorkuntza kolektiboa / Creación Colectiva

Zuzendaritza / Dirección: Jasón Guerra

Antzezlea / Intérprete: Andrés Bezares

Ekoizpena / Producción: Kolectivo 
Monstrenko 

Una historia de 
estos tiempos
Ékoma Teatro
Aurelio eta Justino ezin dira besoak gu­
rutzatuta geratu, bizi izandako garaiak 
hainbeste gogorarazten dizkieten po­
litika totalitario batzuen hedapenaren 
aurrean. Biek, zahar-etxean haiekin bizi 
diren pertsona batzuekin batera, plan bat 
martxan jartzen saiatuko dira.

Aurelio y Justino no pueden quedarse 
de brazos cruzados ante la expansión 
de ciertas políticas totalitarias que tanto 
les recuerdan a tiempos ya vividos. Ellos 
dos, junto con algunas personas que 
conviven con ellos en la residencia de 
ancianos, tratarán de poner en marcha 
un plan.
Zuzendaritza / Dirección: Aitor Pérez

Antzerkigintza / Dramaturgia: a 4 manos 
(Aitor Pérez / Javier Liñera)

Antzeleak / Intérpretes: Aitor Pérez / Javier 
Liñera

Off Lokal – Bigarren atala / Segundo asalto  
(gaztelaniaz / en castellano)

Datak / fechas: azaroak 11, 12, 13, 14 de noviembre

Ordutegiak / Horarios: 

Egunak / Días 11, 12: 19:00 - 20:00

Egunak / Días 13, 14: 12:00 - 13:00

Topalekua / Punto de encuentro  
C.C. Salburua G.E.  

Taldeak / Grupos: 

- El Mono Habitado

- Kolectivo Monstrenko

- Ékoma Teatro

60 m

12 €

Leku mugatua / Aforo limitadoAntzezlanak/ Obras
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Antzerkia Zabaltzen / Teatro Abierto OFF LOKAL

Carlos Pérez Uralde  
Irrati-Antzerkiaren VI. Lehiaketa

VI Certamen de radioteatro  
Carlos Pérez Uralde 
Gasteizko Nazioarteko Antzerki Jaialdiak eta Gasteiz Irratia-EITBk sortu zuten ekimena, entzuteko 
fikzioaren generoa berreskuratzeko asmoz,  seigarren edizioko gidoi lehiaketara aurkezten diren lane­
tatik 2 sarituta izango dira:

Bi mila eurokoa, irrati-antzerkiko gaztelaniazko lan onenarentzat.

Bi mila eurokoa, Laboral Kutxa saria irrati-antzerkiko euskarazko lan  onenarentzat. 

La sexta edición de esta iniciativa patrocinada por el Festival Internacional de Teatro con la colaboración 
de Radio Vitoria-EITB, propone recuperar el género de la ficción sonora, para lo que ha convocado una 
nueva edición del concurso de guiones Pérez Uralde, de los cuales se premiarán dos: 

Premio al mejor trabajo en castellano de radioteatro, dotado con dos mil euros

Premio Laboral Kutxa al mejor trabajo en euskera de radioteatro, dotado con dos mil euros. 

Sarien banaketa / Entrega de premios: 

Informazioa / 2021eko irailetik aurrera / Información a partir de septiembre de 2021

Antzerkiari buruzko solasaldiak / Tertulias 
Antzezpena bukatutakoan / Al finalizar la representación 

- Renacimiento, la Tristura:  urriak 16 octubre

- Las canciones, El Pavón teatro Kamikaze:  azaroak 13 noviembre

- Malvivir, Ay teatro:  azaroak 26 noviembre

Gonbidapenak / Invitaciones: Irailaren 28tik aurrera / a partir del  28  de septiembre 
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SARREREN SALMENTARI BURUZKO INFORMAZIOA
Kobid-19ak eragindako osasun-krisia dela eta, Interneten erostea gomendatzen da, pilaketak saihesteko.

ABONAMENDUAK (Leihatiletan, telefonoz, Interneten bidez):
· Irailaren 23ean, 10:00etatik 13:00etara, eta 17:30etik 19:30era. 
· Irailaren 24an, 17:30etik 19:30era.
· Irailaren25ean, 11:30etik 13:30era.
Online salmenta 10:00etan hasiko da.

ABONAMENDU IREKIAK: ORDUTEGI BEREZIA  (hitzordua eskatu behar da*)
Irailaren 27an 10:00etatik 19:30era. Soilik leihatiletan eta telefonoz
* �Telefonoz hitzordua eskatzeko ordutegiak (945 161045):
Irailaren 15etik aurrera, 945 16 10 45 telefonoan, 10:00etatik 13:00etara eta 17:30etik 19:30era. 
Irailaren 16tik aurrera  17:30etik 19:30era erabilgarritasuna agortu arte.
* Internet bidezko hitzordua eskatzeko ordutegiak, www.principalantzokia.org helbidearen bidez:
Irailaren 15eko 10:00etatik  aurrera,  erabilgarritasuna agortu arte.

SALMENTA HASIERA: ORDUTEGI BEREZIA
Irailaren 28an.
Principal Antzokiko leihatiletan 10:00etatik 13:00etara eta 17:30etik 19:30era. 
Gizarte Etxeetako Antzokietako leihatiletan 10:00etatik 19:30era.
Online salmenta 10:00etan hasiko da.
Irailaren 29tik aurrera, ohiko ordutegi eta kanaletan.

SALTOKIAK 
Principal Antzokiko leihatiletan
Udal Antzoki Sareko Ikuskizun guztietarako salmenta. 

· Asteartetik ostiralera,  jaiegunetan izan ezik, 17:30etik 19:30era. 
· Larunbatetan, 11: 30etik 13:30era. 
· Eta BETI ikuskizuna hasi baino bi ordu lehenago.
· Txandako zenbakia eskura daiteke leihatila ireki 30 minutu baino lehen.

Hegoalde, Lakua eta Ibaiondo Gizarte etxeetako leihatiletan
· �Jesús Ibáñez de Matauco (Hegoalde G.E.),  Federico García Lorca (Lakua G.E.) eta Félix Petite 
(Ibaiondo G.E.) antzokietako ikuskizunetarako ordutegia: 10:00etatik 19:30era.

· Telefonoz: 945 161 045, kreditu-txartelaren bidez, ohiko ordutegian
· Interneten bidez: www.principalantzokia.org
· Sarrerak erosteko eta jasotzeko terminala: Kutxabank bulegoa. Independencia Kalea 24 h  

DESKONTUAK 
Deskontu hauek balia daitezke, ikuskizun bakoitzean zehazten dira dagozkion salbuespenak.
Aretora sartzerakoan deskontuaren ziurtagiria aurkeztu behar da.

Langabetuak: % 25 
65 urtetik gorakoek: % 20 
30 urtetik beherakoek: % 50
Familia ugariak: % 20
Abonu irekia: 4 edo 5 ikuskizunen erosketarekin %15 eta 6 ikuskizunetik gora %20a. (leihatiletan 
edo telefonoz) 
Taldeentzako deskontuak: Principal Antzokiko leihatilan kontsultatu.
Deskontuak Interneten bidez ere egiten dira.  

Pertsona berak ezingo ditu erosi 4 sarrera baino gehiago ikuskizun bererako, ezta guztira25 baino 
gehiago ere.

BABES eta HIGIENE NEURRIAK
- �Osasun gomendioen garapenari eta une bakoitzean indarrean dauden arauei helduta, neurriak eguneratuko dira eta horri 

buruz berri emango da. Maskarak nahitaez erabili beharko dira  eta  segurtasun-distantzia gordetzea sarrean eta irteerean.

- �Osasun-agintariek aldizkako besaulkietan baimendutako edukiera beteko da; beraz, mugikortasun-arazoak dituzten pertso­
nentzat gordetako eserlekuak edukiera horrekiko proportzionalak izango dira.
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VENTA DE ENTRADAS 
Debido a la crisis sanitaria por la covid-19 se recomienda la compra online para evitar aglomeraciones. 

ABONOS (taquillas, teléfono, Internet)
· 23 de setiembre, de 10:00 a 13:00 y de 17:30 a 19:30.
· 24 de setiembre, de 17:30 a 19:30.
· 25 de setiembre, de 11.30 a 13:30
· La venta online comienza a las 10:00 

HORARIO ESPECIAL PARA LA COMPRA ABONOS ABIERTOS (Requiere solicitar 
cita previa*)
27 de setiembre, de 10:00 a 19:30. Solo en la taquilla del Teatro Principal y por teléfono.
* Horarios para solicitar cita previa por teléfono:
· Desde el día 15 de setiembre en el teléfono 945 16 10 45 en el horario  de 10:00 a 13:00 y de 17:30 a 
19:30.  
· A partir del día 16 de setiembre en el horario habitual de taquilla hasta agotar disponibilidad.
* Horarios para solicitar cita previa por Internet (www.principalantzokia.org)
· Desde el día 15 de setiembre  a las 10:00,  hasta agotar disponibilidad.

HORARIO ESPECIAL INICIO DE VENTA DE ENTRADAS
28 de setiembre
Teatro Principal. Horario de taquilla y teléfono: de 10:00 a 13:00 y de 17:30 a 19:30.
En las taquillas de los teatros de los Centros Cívicos, de 10:00 a 19:30 
La venta online comienza a las 10:00 
A partir del 29 de setiembre en los horarios y canales habituales.

PUNTOS DE VENTA 
En las taquillas del Teatro Principal Antzokia. 
Venta de todos los espectáculos de la Red Municipal de Teatros

· De martes a  viernes (excepto festivos),  de 17:30 a 19:30. 
· Los sábados  de 11:30 a 13:30.
· Y SIEMPRE DOS HORAS antes del inicio de cada espectáculo. 
· Se podrá coger nº de turno 30 minutos antes del horario de apertura de la taquilla.

En las taquillas de los Centros Cívicos Hegoalde, Lakua e Ibaiondo
· �Venta de los espectáculos de los teatros Teatro Jesús Ibáñez de Matauco Antzokia (C.C. 
Hegoalde), Teatro Federico García Lorca Antzokia (C.C.Lakua) y del Teatro Félix Petite Antzokia 
(C.C.Ibaiondo): de 10:00 a 19:30. 

· Por teléfono: 945 161 045, con tarjeta de crédito, en horario habitual de taquilla. 
· En internet: www.principalantzokia.org
· Terminal de venta y recogida de entradas: Oficina Kutxabank c/Independencia 24 h 

DESCUENTOS 
Es posible acogerse a los siguientes descuentos, las excepciones se indican en el espectáculo 
correspondiente y deberán justificarse a la entrada al teatro.

· Desempleados/as: 25% 
· Mayores de 65 años: 20% 
· Menores de 30 años: 50% 
· Familias numerosas: 20% 
· �Abonos abiertos: 4 o 5 espectáculos 15%, y a partir de 6 espectáculos 20% (solo en taquilla y 
por teléfono) 

· Descuentos de grupo: Consultar en la taquilla del Teatro Principal Antzokia.
. Descuentos aplicables por Internet

Cada persona no puede adquirir más de 4 entradas de un mismo espectáculo, ni más de 25 en total.

MEDIDAS SEGURIDAD SANITARIA
- �Se seguirán las medidas de seguridad sanitaria rigurosamente y según la evolución de las recomendaciones sanitarias y 

normativa en cada momento, procederemos a actualizarlas y a informar de ello debidamente. El uso de mascarillas es obli­
gatorio y será preciso guardar la de distancia de seguridad en las entradas y salidas.

- �Se ocupará el aforo que permitan las autoridades sanitarias en butacas alternas, por tanto, las localidades reservadas a 
personas con problemas de movilidad serán proporcionales a dicho aforo.
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PREZIOAK / PRECIOS

TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA  Antzerki abonamendua / Abono teatro: 138/100/63 euro

urriak 10 octubre
Una historia de amor
Producciones Teatrales Contemporáneas

24 24 18 12 Bai / Sí

urriak 13 octubre
Shock 2 (La Tormenta y la Guerra)
Centro Dramático Nacional

24 24 18 12 Bai / Sí

urriak 16 octubre
Renacimiento
La tristura

24 24 18 12 Bai / Sí

urriak 22 octubre
Antígona
El Desván Producciones – Teatro Español

18 18 12 6 Bai / Sí

urriak 29 octubre
El hombre almohada
Producciones Teatrales Contemporáneas

24 24 18 12 Bai / Sí

azaroak 6 noviembre
Los que hablan
Malena Alterio – Luis Bermejo

18 18 12 6 Bai / Sí

azaroak 13 noviembre
Las canciones
El Pavón Teatro Kamikaze

18 18 12 6 Bai / Sí

azaroak 18 noviembre
El grito
Coproducción Ysarca – Teatro Fernán Gómez

24 24 18 12 Bai / Sí

azaroak 26 noviembre
Malvivir
Ay teatro

24 24 18 12 Bai / Sí

TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA Euskarazko antzerki abonamendua / Abono teatro en euskera: 21 euro

urriak 27 octubre
Atzerrian lurra garratz  (euskaraz)
Huts teatroa - Artedrama

15 15 15 15 Bai / Sí

azaroak 11 noviembre
Altsasu  (euskaraz)
La Dramática errante

15 15 15 15 Bai / Sí

TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA Dantza abonamendua / Abono danza: 35/28 euro

azaroak 4 noviembre
Cie. Hervé Koubi: 
Les nuits Barbares

21 21 15 15 Bai /Sí

azaroak 23 noviembre
Acosta danza (Cuba)
Carlos Acosta

30 30 25 25 Bai / Sí

TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA Familiarentzako ikuskizunen abonamendua / Abono espectáculos en familia: 12 euro

urriak 24 octubre
Zuhaitzak landatzen zituen gizona (euskaraz)
Gorakada

6 6 6 Ez / No

azaroak 7 noviembre
Distans
Vol’e temps

6 6 6 Ez / No

azaroak 14 noviembre
Bye Bye Confetti
La Baldufa teatre

6 6 6 Ez / No

ABONAMENDUTIK KANPO / FUERA DE ABONO

urriak 17 octubre, 17:00 – 19:00
Una ciudad de sombras
LaSala Teatre & Com un Llum

12
(heldu bat + haur bat)
(un adulto + un niño/a)

Ez / No

FESTIVAL HAZIARABA IN THE MAPPING

Teatro Federico García Lorca Antzokia
azaroak 20 de noviembre

Leihoak
Teatro Paraíso Antzerkia

12
(heldu bat + haur bat)
(un adulto + un niño/a)

Ez / No

Teatro Félix Petite Antzokia
azaroak 21 noviembre

La luna en un cazo 
La petita malumaluga

12
(heldu bat + haur bat)
(un adulto + un niño/a)

Ez / No

Teatro Félix Petite Antzokia
azaroak 27 de noviembre

Espera un minuto
De stilte

12
(heldu bat + haur bat)
(un adulto + un niño/a)

Ez / No

Teatro Federico García Lorca Antzokia
azaroak 28 de noviembre

Susurros del bosque
Teatr Animacji

12
(heldu bat + haur bat)
(un adulto + un niño/a)

Ez / No

Teatro Félix Petite Antzokia
azaroak 28 de noviembre

Früh Stück
Helios Theater

12
(heldu bat + haur bat)
(un adulto + un niño/a)

Ez / No

Deskontuak 
Descuentos
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TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA
San Prudencio, 29
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eszenatokia/escenario eszenatokia/escenario

TEATRO FÉLIX PETITE ANTZOKIA
CENTRO CÍVICO IBAIONDO GIZARTE ETXEA
Landaverde, 31

TEATRO JESÚS IBAÑEZ DE MATAUCO ANTZOKIA
CENTRO CÍVICO HEGOALDE GIZARTE ETXEA
Alberto Schommer, 10

Teatro Félix Petite Antzokia F. Petite Antzokiaren ikuskizunen abonamendua / Abono espectáculos Teatro F. Petite Antzokia: 21 euro 

urriak 15 octubre
Prusik
La intrusa

15 Bai / Sí

azaroak 19 noviembre
Swimming pools
Sleepwalk Collective

15 Bai / Sí

Teatro Jesús Ibáñez de Matauco Antzokia JIM Aktual abonamendua / Abono JIM Aktual: 23 euro

urriak 28 octubre
Makers
L´Alakran

15 Bai / Sí

azaroak 25 noviembre Best of be Festival 18 Bai / Sí

CENTRO CULTURAL MONTEHERMOSO KULTURUNEA

irailak 30 septiembre
urriak, 1, 2, 3, 6, 7, 8, 9 octubre

Plató
Sleepwalk Collective, Parasite Kolektiboa, Proyecto 
Larrua, Tripak

12
Abonamendu irekia bakarrik / 

Sólo abono abierto

Off Lokal

urriak 21, 22, 23, 24 octubre Lehen atala / Primer asalto (euskaraz / en euskera) 12
Abonamendu irekia bakarrik / 

Sólo abono abierto

azaroak 11, 12, 13, 14 noviembre
Bigarren atala / Segundo asalto (gastelaniaz / caste-
llano)

12
Abonamendu irekia bakarrik / 

Sólo abono abierto
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ABONAMENDU IREKIAK / ABONOS ABIERTOS

CENTRO CULTURAL MONTEHERMOSO KULTURUNEA

irailak 30 septiembre
urriak, 1, 2, 3, 6, 7, 8, 9 octubre

Plató 12

TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA ANTZERKIA / TEATRO

urriak 10 octubre
Una historia de amor
Producciones Teatrales Contemporáneas

24 24 18 12

urriak 13 octubre
Shock 2 (La Tormenta y la Guerra)
Centro Dramático Nacional

24 24 18 12

urriak 16 octubre
Renacimiento
La tristura

24 24 18 12

urriak 22 octubre
Antígona
El Desván Producciones – Teatro Español

18 18 12 6

urriak 29 octubre
El hombre almohada
Producciones Teatrales Contemporáneas

24 24 18 12

azaroak 6 noviembre
Los que hablan
Malena Alterio – Luis Bermejo

18 18 12 6

azaroak 13 noviembre
Las canciones
El Pavón Teatro Kamikaze

18 18 12 6

azaroak 18 noviembre
El grito
Coproducción Ysarca – Teatro Fernán Gómez

24 24 18 12

azaroak 26 noviembre
Malvivir
Ay teatro

24 24 18 12

TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA EUSKARAZKO ANTZERKIA / TEATRO EN EUSKERA

urriak 27 octubre
Atzerrian lurra garratz  (euskaraz)
Huts teatroa - Artedrama

15 15 15 15

azaroak 11 noviembre
Altsasu  (euskaraz)
La Dramática errante

15 15 15 15

TEATRO PRINCIPAL ANTZOKIA DANTZA / DANZA

azaroak 4 noviembre
Cie. Hervé Koubi: 
Les nuits Barbares

21 21 15 15

azaroak 23 noviembre
Acosta danza (Cuba)
Carlos Acosta

30 30 25 25

TEATRO FÉLIX PETITE ANTZOKIA ANTZERKIA / TEATRO

urriak 15 octubre
Prusik
La intrusa

15

azaroak 19  noviembre
Swimming pools
Sleepwalk Collective

15

TEATRO JESÚS IBÁÑEZ DE MATAUCO ANTZOKIA ANTZERKIA / TEATRO

urriak 28 octubre
Makers
L´Alakran

15

azaroak 25 noviembre Best of be Festival 18

Off Lokal Antzerkia / Teatro

urriak 21, 22, 23, 24 octubre Lehen atala / Primer asalto (euskaraz / en euskera) 12

azaroak 11, 12, 13,  14 noviembre Bigarren atala / Segundo asalto (gastelaniaz / en castellano) 12



43

INFORMAZIO OROKORRA

•	 Sarrerak erostean begiratu ondo dauden, 
gerora ezingo baitira ez aldatu, ez itzuli.

•	 Ikuskizunak hala eskatuz gero, ikusleen 
kokalekua aldatzerik izango dute 
antolatzaileek.

•	 IKUSKIZUNA HASI BAINO 20 MINUTU 
LEHENAGO ZABALDUKO DIRA ATEAK.

•	 Garaiz hasiko dira ikuskizunak, eta saioa 
hasi ondoren ezingo da aretora sartu 
atsedenaldira arte, baldin badago.

•	 Aretora sartzerakoan deskontuaren 
ziurtagiria aurkeztu behar da.

•	 Galarazita dago grabazioak nahiz argazkiak 
egitea zuzendaritzaren berariazko baimenik 
gabe.

•	 Ezingo da ez jan ez edan areto barruan.

•	 Ikuskizun bat bertan behera uztea izango 
da dagokio zenbatekoa itzultzeko arrazoi 
bakarra.

•	 Ezinbesteko arrazoiren bat egokituz gero, 
iragarritako

•	 ikuskizunen parte-hartzaileak ordezkatzeri 
izango dute antolatzaileek.

•	 Erlojuak, mugikorrak edo beste tresna 
elektroniko batzuk erabat itzalita egon 
behar dira emanaldiak irauten duen 
bitartean.

•	 Areto guztietan dago mugikortasuna 
murriztua duten pertsonentzako lekuren 
bat (*)

	 - Principal Antzokian, 20 leku.
	 - Félix Petite Antzokian, 6 leku.
	 - �J. Ibáñez de Matauco Antzokian, 6 leku
	 - Federico García Lorca Antzokian, 4 leku

•	 �Ikuskizuna hasi baino bi ordu 
lehenagora arteerreserbatu daitezke.

Areto guztiek dute larrialdietarako plana.

Ezin da sartu aretora hiru urtetik beherako  
adingaberik 0-3 urteetako haurrentzat ez 
diren emanaldietara. 

(*) Eserleku txandakatuetan banatutako edukieraren % 
50 hartuko da;  beraz, mugikortasun arazoak dituzten  
pertsonentzat gordetako eserlekuak 10 izango dira 
Principal Antzokian eta 3 Félix Petite Antzokian, 3 Jesús 
Ibáñez de Matauco antzokian eta 2 Federico García 
Lorca antzokian

INFORMACIÓN GENERAL

•	 Comprobar las entradas en taquilla. No se 
admitirán cambios ni devoluciones en otro 
momento. 

•	 La organización se reserva el derecho 
a cambiar la ubicación del público, por 
necesidades del espectáculo. 

•	 EL ACCESO DEL PÚBLICO COMIENZA 20 
MINUTOS ANTES DE LA HORA DE INICIO 
DE LOS ESPECTÁCULOS. 

•	 Los espectáculos comenzarán 
puntualmente a la hora anunciada, no 
permitiéndose después el acceso a la sala, 
hasta el intermedio si lo hubiere. 

•	 Presentar justificante del descuento para 
acceder a la sala. 

•	 No está permitido realizar fotografías, 
filmaciones ni grabaciones, sin autorización 
expresa de la dirección. 

•	 No está permitido el consumo de alimentos 
y bebidas en la sala. 

•	 La cancelación de un espectáculo será la 
única causa admitida para la devolución del 
importe correspondiente. 

•	 La organización se reserva el derecho 
a modificar la composición de los 
espectáculos anunciados, cuando causas de 
fuerza mayor lo exijan. 

•	 Asegúrense de que relojes, móviles, u otros 
aparatos electrónicos estén completamente 
apagados durante la función. 

•	 Todas las salas disponen de localidades para 
personas con movilidad reducida: (*)

	 - El Teatro Principal Antzokia, 20 plazas.
	 - El Teatro Félix Petite, 6 plazas. 
	 - �El Teatro J. Ibáñez de Matauco, 6 plazas
	 - El Teatro Federico García Lorca, 4 plazas

•	 �Reserva hasta dos horas antes del 
comienzo del espectáculo

Todos los recintos disponen de un plan de 
emergencia. 
No se permite la entrada en la 
sala a menores de tres años en las 
representaciones no destinadas a su edad.

(*) Se ocupará el 50% del aforo distribuido en butacas 
alternas, por tanto, las localidades reservadas a 
personas con problemas de movilidad serán 10 en el 
Teatro Principal,   3 en el Teatro Félix Petite Antzokia, 3 
en el  Teatro Jesús Ibáñez de Matauco y 2 en el Teatro 
Federico García Lorca
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